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P 1
& s Ry o : g - E L] '
g8 A 3 ' t 1 o FE R &
. ; W : * i o A il o 85wy i d
B T O 1 .l Ty &y oy 3 h L. g " F
i % by o A Nk oy 28 pet T N AT R e R s S
s B et e I ek .1 b - e g e p
i 5 v § it ¥ ¥
e il [ | T i ie &
g ! ]
* 7 - vt ' 3y el
s LY
4 sl &g
.
1
by, i

WWW.Vins-luberon.fr




THE CASTEL TRAIL OF THE SOUTH LUBERON > page 2
THE ROUTE THROUGH AIGUES COUNTRY > page 4
IN THE FOOTSTEPS OF THE WALDENSES > page 6
ALONG THE BANKS OF THE DURANCE > page 8

> page 10
AMIDST THE OCHRE AND LAVENDER > page 12

LIST OF WINE-CELLARS > page 12
THE PRACTICAL LUBERON > page 12

Map legend :

Our favourite addresses
@ Wine cellar with « AOC Luberon, terroirs d'accueil » quality label
o
OO0 Wine cellars on Castel
ﬂ hétels
=2 B&B
e gites
m restaurant



WELCOME !

The wonderful Luberon area, protected by the Regional Natural Park,
offers gourmet and tourist routes around each of the famous wine
centers. In this country, the vineyard has chosen as backdrop the
“bories” (or drystone shelters), fields of lavender, atlas cedars, fruit
trees, olive trees, and ochre quarries...

From the vineyards to the village perched on the hillside, this is how
discover the reality of the Luberon, from the virtually eternal dryness of
the stones to the deep fleeting joy of sharing a glass of wine together...

M Structured and generous, the rosé wines of the Luberon slopes will
be a surprise to many with their freshness and their scent of red fruit.
As their structure allows them to be wines for meals, they are totally at
ease when accompanying white meat or exotic meals.

The red wines of the Luberon slopes are, by very definition, sensual
wines with body and character with the aroma of wild scents and fruity
sweetness. Rich and heady, they are autumn and winter wines par
excellence, perfectly suited to any spice meal.

M Fresh and aromatic, the white wines are characterized by their
liveliness and elegance with a dominant floral note. They marry
harmoniously with fish and are ideal companions for the goats’ cheese
of the area.

As the winegrowers of the AQOC
Luberon wish to make their wines

“ An « AOC Luberon, Terroirs
d‘accueil » sign indicates cellars

known to as wide a public as possible, they that have signed the Rhone Valley
are partners with the Luberan gites. At gites quality charter ( for more informations
taking part in the scheme, each new guest about the guality charter you can visit
is welcomed with a bottle of AOC Luberon. www.vins-rhone-tourisme.com )

Donated by a wine cellar nearby the gite
this bottle allows one to get known the
aromas and scents of Luberon wine.

To know participating gites

> tél. 04.90.07.34.40
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Restaurant la Closerie (Ansouis)
> tél. 04.90.09.90.54

Restaurant La Feniére 1* Michelin et Bistrot
La Cour de Ferme (Cadenet) > t¢l. 04.90.78.11.79

Hétel-Restaurant *** : le Mas de Guilles (Lourmarin)
> tél. 04.90.68.30.55

Restauran ntiquaire (Lourmarin)
> tél. 04.90.68.17.29

B&B Villa Saint-Louis (Lourmarin)
> tél. 04.90.68.39.18

B&B Un patio en Luberon (Ansouis)
> tel. 04.90.09.94.25

B&B La Cordiere (Lourmarin)
> tél. 04.90.68.03.32

OUR FAVORITE ADDRESSES

Les caves du Chateau (Lourmarin) : Nice selection of
Luberon wines as well as wines from else where.
> tél. 06.10.69.09.26

The Gerbaud farm, ha dedicaced to aromatic and
medicinal plants. (Lourmarin)
> tél. 04.90.68.11.83

L'Art Glacier (Ansouis) : a magnificent view of the
Luberon while tasting an impressive selection of
homemade ice creams > t¢l. 04.90.77.75.72

Le Luberon paysan (La Tour d'Aigues)
> tél. 04.90.07.34.93

Chateau Turcan (Ansouis)
The museum of the vine and wine
> tél. 04.90.09.83.33

Chateau Saint Estéve de Néri (Ansouis)
Cottage rentals
> tél. 04.90.09.90.16

Chateau Fontvert (Lourmarin)
Trails of discovery amongst the vines
> tél. 04.90.68.35.83

Chateau La Dorgonne (La Tour d’Aigues)
Discovery trails
> tél. 04.90.07.50.18

Marrenon, vignobles en Luberon et Ventoux
(La Tour d"Aigues). Pic-nic every Thursday
in summer, wine tasting courses on Friday
evenings

> tél. 04.90.07.51.65

SCA Valdeze (La Tour d'Aigues)
> tel. 04.90.07.42.12

(?0 list of wine-cellars on > page 14



ANSOUIS, LOURMARIN
LA TOUR-D'AIGUES

The castle has all the charm of a lived-in home. At the end of the
tour, you can discover the magnificent Provencal kitchen with
sparkling copper pots. A site not to be missed.

> tél. 04.90.77.23.36

Ansouis is listed as one of the most beautiful villages in France.

A majestic castle from the Renaissance period, today is welcomes
many resident artists, a “Medicis Villa” of Provence. Very beautiful
terrace. The castle is the venue of a summer festival dedicaced to
classical music and other cultural events whish take place here
throughout the year.

* > tél. 04.90.68.15.23

Lourmarin is listed as one of the most beautiful villages in France.

The castle ruins (it was destroyed by fires in 1780 and 1792)

and the restored wine cellars are home to museums and exhibitions.
The Festival of South Luberan takes place in the main courtyard
each year.

> tél.: 04.90.07.50.33

Pretty local market on Tuesday mornings.

Discover
The Saint Martin church (13th century).

The fort of Buoux in the Lourmarin comb
, >tél: 04.90.74.25.75

Luberon, Terre de vins et de lumiere
page 3
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ACCOMMODATION AND RESTAURANTS LAt de vie (Pertuis) .
restaurant, bistrot, épicerie fine, cave a vins

Chambres d’'Hétes (3 épis) Le Jas de Monsieur > tél. 04.90.08.23.75
(Grambois), > tél. 04.90.07.55.17

Hotel *** Le Sevan : > tél. 04.90.79.19.30 et

restaurant L'Olivier (Pertuis) > tél. 04.80.79.08.19 WINE CELLARS WITH «AOC LUBERON,
Hotel Restaurant Auberge des Tilleuls (Grambois) TERROIRS DACCUEIL » LABEL

> tél. 04.90.77.93.1 Chateau Grand Callamand (Pertuis)

Restaurant Le Boulevard (Pertuis) B&B
> tel. 04.90.09.69.31 > tél. 04.90.09.61.00

Restaurant le Moulin de Caro (Pertuis) Chateau Val Joanis (Pertuis)
> tél. 04.90.79.12.29 Listed gardens

Restaurant 1* Michelin la Petite maison (Cucuron) >e.04.90.79.20.77

> tél. 04.90.77.18.60 Les Coteaux de Grambois (Grambois)
(essayez de réserver l'été dans le jardin) > tel. 04.90.77.92.04

Restaurant de 'Horloge (Cucuron) Louérion terres d'alliance (Cucuron)
> tél. 04.90.77.12.74 > tél. 04.90.77.21.02

OUR FAVORITE ADDRESSES Domaine La Cavale (Cucuron)

> tél. 04.90.77.22.96
Cucuron oil mills :

Moulin Dauphin > tél. 04.90.77.26.17 Q Chateau de Clapier (Mirabeau)
Moulin Oliversion > tél. 04.90.08.90.01 >1el. 04.9077.01.03

The Saint Martin salmon farm (Pertuis) : excellent
hand smocked salmon (-]

> tel. 04.90.77.86 .8 00 list of wine-cellars on > page 14

Restaurant La Terrasse (bistrot de pays,
La Bastidonne) > tél. 04.90.09.97.70



CUCURON, PERTUIS
MIRABEAU, GRAMBOIS

The roofs of Cucuron as seen from the terrace of the St Michel castle afford
a unique and famous panorama (film “Le hussard sur le toit”).The old village
with its 13th century ramparts (listed historical monuments) reflects the
charm of old stones.

A pond dating back to 1403 gives all its charm to the Cucuron square with its
hundred year old plane trees.

Starting point for a winegrowers' trail (walk through the vineyards).

This small town has succeeded in maintaining the charm of the old country.
Its big market (on Friday mornings) and its farmers’ market (on Wednesday
and Saturday mornings) gives an insight into the riches and variety of this
country where agriculture has created magnificent landscapes.

Mirabeau enjoued a degree of prosperity thanks to the toll which it collected
on shepherds passing through with their flocks. The village was also used as
a setting for the film Jean de Florette .by Claude Berri.

This picturesgue and welcoming village in the Aigues valley, perched 370 m
up the steep slope which dominates the Eze valley. On the basis of the relics
found here, the village is believed to date back to Celtic and Roman times.
Between the 8th and 10th centuries, it became a fortified Saracen village. In
the 14th century, Grambois became one of the 12 fortresses in Provence and
remnants of the ramparts can still be seen.

Discover

The Marc Deydier museum in Cucuron. > tél 04.90.77.20.89

The walk around the village of Grambois which affords a unique view of the Luberon.

The trail around the old town of Pertuis, which can be obtained from

the tourist office, gives an insight into the flourishing town in the Middle LT E = e B <C N
Ages and starts by explaring the remnants of mansion houses.

The superb listed gardens of Chateau Val Joanis (Pertuis)

At Vaugines there is a lovely little chapel where the film « Manon des Sources » was filmed.
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Restaurant La Table d'Anais (Saint Martin de la TERROIRS D’ACCUEIL » LABEL
Brasque) > t¢l. 04.90.07.72.16 Domaine des Vaudois (Cabriéres d’Aigues),
Restaurant Le restaurant du Lac (La Motte d’Aigues) Visit of vaulted cellars and of a troglodytic
(B&B) cellar dating back to the Middle Ages

> tel. 04.90.09.14.10 > tel. 04.90.77.60.87

B&B Le Mas des Capriers (Cabrieres d’Aigues) °

> tel. 04.90.77.69.68 00 list of wine-cellars on > page 14




LA MOTTE D’AIGUES,
CABRIERES D'AIGUES

This is a fortified village founded in the 11th century. Condemned by the
Mérindol decree as a village of the Waldenses, it was destroyed in 1545.

The territory of the commune traces a thin band from the crest of the Grand
Luberon to the foot of the hills which line the Eze Valleu. All the pleasure of
water can be found in the Bonde pond thanks to an enlightened lord, Fouquet
d’'Agoult, who had an aqueduct built in the 15th century so that he could
create a pond. The pond is part of a irrigation network which is still in use and
has a surface area of 30 hectares with depths of between 2 and 5 metres.
Night market on Thursdays in summer with musical entertainment and eating
places

Also a target during the repression of the Waldenses, Cabrieres d’Aigues is
the village where the Roman bas relief depicting a boat laden with amphorae
and casks was discovered with the first representation of the wine trade in the
Durance area. Currently reproduced on the facade of the cooperative wine
cellar of the village, the original bas relief is conserved in the Calvet museum
in Avignon.

Starting point for a hike up to Mourre Négre, the crest of the Grand Luberon.

Discover

The Bonde pond between two communes: a water feature of 30 hectares which welcomes
holidaymakers for a beneficial stopover (camping site, snack bar and restaurant on site).

The farmers’ market of St Martin de la Brasque on Sunday mornings
from May to September.

The cultural and study centre of the « Vaudois » people. At Merindol you will find
the memorial to the Vaudois as weel as details of their history. > tel. 04 90 72 91 64

Luberon, Terre de vins et de lumiere
page 7
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B&B Chambres d’Hétes (3 épis) : La Maison des TERROIRS D’ACCUEIL » LABEL

Sources (Lauris), > tel. 04.90.08.22.19 B Chateau La Verrerie (Puget/Durance)

B&B Chambres d’hétes (3 épis) : Le Mas de > tél.04.90.08.32.98

Foncaudette (Puyvert) > tél. 04.90.08.42.51

Ferme auberge La Table des Mamées (Lauris) °
> tél. 04.90.08.34.66 00 list of wine-cellars on > page 14

OUR FAVORITE ADDRESSES

The regional garden conservatory of plants used
in dyeing (listed gardens). Guided tours

> tél. 04.90.08.40.48

open from spring to fall.




Miniature village invaded by luxurious vegetation

Nestled between the Luberon and the Durance, Lauris is perched on
a rocky outcrop which until recently was crossed by the route which
links Cavaillon to Pertuis and which brought it prosperity during the
Middle Ages. Thanks ta the dynamism of the local lords, the village
enjoyed great prosperity and overflowed from its confines along the
Cavaillon road to conguer the banks of the Durance and develop
market gardens and crafts. With a population of 1200 inhabitants
just before the Revolution the village spread to a new district on the
road to Cadenet. The old village is worth a visit and has a number of
superb viewpoints of the Durance plain.

Bio market on Saturday evenings in summer.

Stroll through the old village and its troglodytic dwellings, see
mulberry tree supposed to date back to the time of Sully who is
credited with the rebirth of sericulture.

Discover

The ruins of the 13th century castle, the Romanesque church and the Protestant
church in Puyvert.

The 18th century restored dovecot in Jas de Puyvert.
Lauris castle.

Luberan, Terre de vins et de lumiere -
page 9




THE PERCHED VILLAGE

ROUTE > 23 km
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ACCOMMODATION AND RESTAURANTS

Restaurant la Véranda (Ménerbes)
> tél. 04.90.72.33.33

Chambres et tables d’Hétes : Le Mas des Capelans
(Oppede) > tel. 04.90.76.99.04

Hotel Restaurant*** La Bastide de Capelongue
(Bonnieux) > tél. 04.90.75.89.78

Hatel Restaurant*** L'auberge de l'Aiguebrun
(Bonnieux) > tél. 04.90.04.47.00

Restaurant Le Fournil (Bonnieux)

> tél. 04.90.75.83.62

Restaurant Le café de la Gare (Bonnieux)

> tél. 04.90.75.82.00

Chambre d’'hétes La Bouquiére (Bonnieux)
> tél. 04.90.75.87.17

OUR FAVORITE ADDRESSES

La maison Gouin : caterer, restaurant, wine cellar,
butcher’s shop, charcuterie (Coustellet)
> tél. 04.90.76.90.18

La Maison de la Truffe & du Vin &@ Ménerbes :

a unique show room in the Luberon for winemakers
in the Luberon regional Park. Offers courses for the
general public on truffels and wine, tastings

> tél. 04.90.72.38.37

Home-made jams from Les Artisanales de Provence
(Oppede) > tél. 04.32.52.17.85

Bistrot de Pays le Café des Poulivets
(Oppede les Poulivets) > tel. 04.90.05.88.31

O
00

Bonnieux

D& e

Lourmarin
O)

WINE CELLARS WITH «AOC LUBERON,

TERROIRS D'ACCUEIL » LABEL

Cave du Luberon (Maubec)
> tél. 04.90.76.91.02

B Domaine Faverot (Maubec) Cottage rentals
> tel. 04.90.76.65.16

B Domaine de La Royeére (Oppéde)
Visit of the old still
> tél. 04.90.76.87.76

Domaine Meillan Pages (Oppéde)
> tel. 04.32.52.17.50

Domaine de La Citadelle (Ménerbes)
Cork-screw Museum
> tel. 04.90.72.41.58

Domaine de La Garelle (Ménerbes)
> tel. 04.90.72.31.20

@ Chateau Les Eydins (Bonnieux)
> tel. 04.90.75.61.58

g Cave des Vignerons de Bonnieux
> tel. 04.90.75.80.03

o°o list of wine-cellars on > page 14



The commune was abandoned in the 17th century and its
inhabitants settled in the hamlet of Poulivets. For almost 40 years
now, the old village has been undergoing restoration work. It is
recommended to take the road leading to the 12 century church,
passing close by the ruins of the castle of Meynier d'Oppede, the
main instigatar of the repression against the Waldenses. Starting
point for the vineyard trail: walk through the vineyards lasting
approx. 1 hour 30 minutes.

Built close together, the houses are laid out in steps at the foot of
the ruins of the castle of the Marquis de Sade. The site affords an

exceptional panorama of the Ventoux, Luberon, Monts du Vaucluse

and the perched villages. Lyrical arts festival in the month of August.

Old dwellings, most of them private, give the village its proud
appearance. Not to be missed: the church and old cemetery where
the tranquillity and serenity of another age reign. Ménerbes is listed
as one of the most beautiful villages in France.

House of the Truffle and Wine: information and training centre.
Tasting.

The commune stretches from the crests of the Luberon to the
Claparedes plateau and the banks of the Calavon. From the current
site, you can enjoy a remarkable panorama of the agricultural plain
of the valley of Calavon, the Monts de Vaucluse and the Ventoux.
Dominated by its high, partly Romanesque, partly Gothic church

at an altitude of 425 meters, this pretty village commands the
Lourmarin coomb, the only route crossing the Luberon.

Discover

The 17th century Barogue church, decorated with

trompe-l'ceil paintings in Maubec.

Saint-Hilaire abbey between Bonnieux and Ménerbes. tbepisieceag i I

page 1
The Julien bridge (3 years BC), the crossing of the ancient
route from Milan to Arles via the Alps in Bonnieux.

The forest of cedars and the site of the « bories »
(little stone outbuildings) at Bonnieux.
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ACCOMMODATION AND RESTAURANTS WINE CELLARS WITH «AOC LUBERON,
Hotel- restaurant Le Mas des Herbes blanches TERROIRS D'ACCUEIL » LABEL

(Joucas) > teél. 04.90.05.79.79 B Domaine de Mayol (Apt)
Restaurant le Café de France (Apt) Cottage rental > tel. 04.90.74.12.80
> tel. 04.90.74.22.01 @ Cave des Vins de Sylla (Apt)
Restaurant UIntramuros (Apt) > tél. 08.99.23.64.08 Food available at midday
Restaurant Thym te voila (Apt) > tél. 04.90.74.28.25 > 16l.04.90./49580

B&B Le Couvent (Apt)

> tél. 04.90.04.55.36 & List of wine-cellars on > page 14
B&B Le Mas Jaurel (Gargas)

> tél. 04.90.75.62.79

B&B Le Ralenti du Lierre
(Les Beaumettes) > tel. 04.90.72.39.22

OUR FAVORITE ADDRESSES

Coulon D. Ceccon confectioners: one of the last
traditional confectioners. > tél. 04.90.74.21.90

The vegetable garden of a curious man in Saignon,
discover the rather mad garden of Jean-Luc
Danneyrolles, a poet gardener, guided tour.

> tél. 04.90.74.44.68

Bistrot de pays La Fontaine (Saint Martin de
Castillon) > tél. 04.90.75.24.67

Le Luberon Paysan : is a place to buy local produce
direct from the producers > tél. 04.90.05.88.19



GOULT,
ROUSSILLON, APT

Enjoy discovering Goult, this hidden village in the Luberon. Between Cavaillon
and Apt on the national road no. 100 opposite the Luberon, our Lady of Light
opens the door to a country of market gardening, fruit trees, vineyards and
lavender.

Perched at the heart of depasits currently dormant, Roussillon is above all

an artist's palette, a magical place where the combinations of oxides lend an
infinite variety of colours to the ochres which are to be found in the landscape
on the facades of the houses or on the trompe 'ceil on a gatewau.

Founded by the Romans on the Via Dominata and a major town in the Empire
(ancient theatre, forum), Apt, the city of Saint Anne, is dedicated to the mother
of the Virgin Mary. Its cathedral is one of the oldest in Provence. In days gone
by, many pilgrims travelled to Apt to see the remains of the Saint, reputed to
make women fertile.

The market on Saturday maornings is one of the finest markets in Provence.
World capital of candied fruit.

Discover

The conservatory of the cultivation terraces in Goult

The ochre trail in Roussillon

The Provencal Colorado in Rustrel: deposits of ochre, landscapes in fascinating colours.

Okrhra, the consevatory of the ancient arts of colouring pigments and « appliqués »
> tel. 04.90.05.66.69 . There is also a wonderful boutigue selling the ochre powders;

The mines of Broux at Gargas caver an underground route of 650 metres of galleries and can
reach up to 15 metres high. > tel. 04.90.06.22.59

Luberon, Terre de vins et de lumiere -
page 13




WINE CELLARS

1> THE CASTLE TRAIL OF
THE SOUTH LUBERON

WINE CELLARS WITH « AOC LUBERON,
TERROIRS D'ACCUEIL » LABEL page 2

°°° WINE CELLARS

Chateau Saint-Estéve-de-Néri
(Ansouis) Cottage rental

>tél. 049009 90 16

> fax. 04 90 09 89 65

> www.stestevedeneri.com

Le Puys des Arts - Domaine Théric
(Ansouis) food served in the evening

> tél. 0490 09 8176

> fax. 04 90 09 99 71

> www.lepuydesarts.com

Chateau Turcan (Ansouis) i
Vine museum, Receptions catered for and

gites to rent
> tél./fax 04 90 09 83 33
> www.chateau-turcan.com

Chateau Fontvert (Lourmarin)
Wine discovery trails among the vines
> 1él. 049068 35 83

> fax. 04 90 68 35 89

> www.fontvert.com

Chateau la Dorgonne (La Tour
d'Aigues) Wine discovery trails among the
vines, large farmhouse to rent

> tél. 0490 07 5018
> fax. 04 90 07 56 55
> www.chateauladorgonne.com

Marrenon, Vignobles en Luberon et
Ventoux (La Tour d'Aigues)

Pic-nic every Thursday in summer, wine
tasting courses on Friday evenings

> tél. 0490 07 40 65

> fax. 0490 07 30 77

> Www.marrenon.com

SCA Valdeéze (La Tour d'Aigues)
> tél. 0490 07 4212

> fax.04 90 07 49 08

> www.valdeze.fr

Cave des Vignerons des Coteaux
(Ansouis)

> tél. 04 90 09 83 97

> fax. 04 90 09 93 52

Chateau Constantin-Chevalier
(Lourmarin)

> tél. 04 90 68 38 99

> fax. 04 90 68 37 37

Les Caves Louérion (Lourmarin et
Cadenet)
> tel. 04 90 68 02 18 (Lourmarin)

(
> fax 04 90 68 83 91 (Lourmarin)
> tél 04 90 68 64 30 (Cadenet)
> fax 04 90 68 25 84 (Cadenet)

Domaine des Marchands (Ansouis)
Direct sales of fruits, vegetables, olive oil and
other local produce

>tél. 04900757 03

Domaine Guion (Cadenet)
>tel. 049077 07 92

2> THE ROUTE THROUGH
AIGUES COUNTRY

WINE CELLARS WITH « AOC LUBERON,

TERROIRS D'ACCUEIL » LABEL page 4

6.0 WINE CELLARS

Cave Louérion (Cucuron)
>tel. 049077 2102
>fax.049077 1110

Domaine La Cavale (Cucuron)
>tel. 049077 22 96
> fax. 049077 25 64
> www.domainelacavale.com

Chateau Grand Callamand (Pertuis)
B&B

> tél./fax. 04 90 09 6100

> www.chateaugrandcallamand.fr

Chateau de Clapier (Mirabeau)
>tél. 049077 0103

> fax. 049077 03 26

> www.chateau-de-clapier.com

Les Coteaux de Grambois
>tél. 049077 9204
> fax. 04 9077 94 51
> Www.cavegrambois.com

Domaine Regarde moi venir (Grambois)
> tél./fax. 06 69 72 11 39

Domaine Les Conques-Souliéres
(Cucuron)

>tél. 0490772087

> fax. 0490771529

EARL Domaine les Vadons (Cucuron)
Gite to rent and olive oil for sale

> tél./fax. 04907713 40

> www.domaine-les-vadons.com

GAEC Martialis (Ansouis)
>tel. 0490777838

Chateau Val Joanis (Pertuis)
Classified gardens
>1tél.0490792077

> fax. 0490 09 69 52
>www.val-joanis.com

Coopérative Vinicole (Pertuis)
>tél.049079 0093
> fax. 0490 7916 09

Domaine Forbin de Janson (Villelaure)
>téel. 0490 0915 30

> fax. 049009 15 31

> www.vinluberon.fr

Domaine de Cabrery (Vitrolles en
Luberon)

>tel. 049077 87 28

> fax. 049077 87 88

Domaine de Régusse (Pierrevert)
>tél. 0492723044
> fax. 04 9272 69 08
> www.domaine-de-regusse.com

Domaine Michel Isouard (Vaugines)
>tel. 0490682073
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Caveau Valdéze (La Motte d'Aigues)
>tel. 049077 63 57
>www.valdeze.fr

La Bastide du Claux (La Motte
d'Aigues)

>tél. 04907770 26

>fax. 0490777327

> www.bastideduclaux.fr

Le Temps des Sages (Cabrieres
d'Aigues)

>tél. 04907776 29

> fax. 049077 68 38

> www.letempsdessages.com

Domaine des Vaudois

Troglodute caves (Cabrieres d’Aigues)
>tél. 0490776087

> fax. 09 56 96 95 26

> www.domainedesvaudois.com

Domaine La Méage (Sannes)
>tel. 0490777316
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Chateau La Verrerie (Puget/Durance)
>tél. 049008 32 98

> fax. 04 90 08 25 45

> www.chateau-la-verrerie.fr

Domaine de Fontenille (Lauris)
Cottage rental

>1él. 049008 23 36

> fax. 04 90 08 45 05

> www.domaine-fontenille.com

Les Caves Louérion (Lauris)
>tel. 049008 2210
> fax. 049068 2584

Chateau Saint Pierre de Méjans
(Puyvert)

> tél. 04 90 08 40 51

> fax. 04 90 08 4196

> www.saintpierredemejans.com
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SCA Cave du Luberon (Maubec)
>tél. 049076 9102

fax 04907672 92

> www.caveduluberon.com

Domaine Faverot (Maubec)
Cottage rental

> tel./fax. 04 90 76 65 16
> www.domainefaverat.eu

Domaine de la Royere (Oppéde)
Still

>tél. 049076 87 76

> fax. 04 9076 79 50

> Www.royere-husson.com

Domaine Meillan Pagés (Oppéde)
> tél./fax. 04 325217 50

Domaine de La Citadelle (Ménerbes)
Cork screw Museum

> tél. 0490 72 4158

> fax.04 9072 4159

> www.domaine-citadelle.com

Domaine de La Garelle (Ménerbes)
>tél. 049072 3120

> fax. 04 9072 47 81

> www.lagarelle.fr

Cave des Vignerons de Bonnieux
> tél. 0490 75 80 03

> fax. 049075 98 30

> Www.cave-bonnieux.com

Chateau La Canorgue (Bonnieux)
>tel. 0490758101
> fax. 0490758298

Chateau Les Eydins (Bonnieux)
> tél./fax. 04 90 75 6158
> www.chateau-les-eydins.com

Domaine Guillaume Gros (Maubec)
>tél. 0490 76 63 30
> domaineguillaumegros.free.fr

Domaine de Font Léale (Lacoste)
> tél./fax. 04907580 02

Domaine de Marie (Ménerbes)
Hatel et restaurant

>tél. 0490725423

> fax. 04 9072 54 24

> www.domainedemarie.com

Domaine des Cancélades (Ménerbes)
Cottage rental

>tel. 06 809107 87

> fax. 049072 34 21

> domainedescancelades.extra-flash.com

Domaine Ruffinato (Ménerbes)
> tél./fax. 049072 86 67

Domaine Douzon (Robion)
>tél. 049076 5114
> www.domainedouzon.com

Domaine Isabella (Oppéde)
>tel. 049076 88 20
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Domaine de Mayol (Apt)
Cottage rental

>tél. 0490 7412 80

> fax. 04 90 04 85 64

Sylla, vignobles en pays d’Apt (Apt)

Food available at midday, organised concerts

> tél. 0490 74 95 80
> fax. 0490 04 72 06
> www.sylla.fr

Cave coopérative de Lumiéres
(Goult)

>tél. 049072 20 04

> fax. 049072 42 52

> www.cavedelumieres.com

SCEA Chateau Blanc (Roussillon)
> tél. 04 90 05 64 56

>fax. 0490057279

> www.chasson-chateaublanc.fr

Domaine Girod (Roussillon)
> tél. 0490 05 84 03

> fax. 0490058470

> www.domainegirod.fr

Cave Aureto (Gargas)
Hotel & restaurant (1* Michelin)
> tél. 04 90 74 54 67

> fax. 0490747186

> www.aureto.fr

Chateau de Mille (Apt)

>tél. 0490 741194

> fax. 04 90 74 56 82

> www.chateau-de-mille.com

Chateau de Ulsolette (Apt)

>tel. 04907416 70
>fax.0490047073



THE PRACTICAL LUBERON

Le Parc Naturel Régional du Luberon

The Luberon natural park is situated in the heart of the
Provence, Alpes, Cote d'Azur Region in the south-
%= east of France. It covers 185,000 hectares around the
= Luberon mountain which has as its high point, the
“Mourre Negre” at 1,125.00 metres.

The park was one of the first to be created in France in
1977 to protect the local flora and fauna.
Today the park creates a natural environment to promote
both cultural and commercial activities which allow one to
visit the walkways and paths which criss-cross the mountain
and to discover its secrets.
Also, since 1997, the Luberon has been accepted by UNESCO
in the worldwide network of biospheral reserves and has
been promoted as a living example of long term viability.
It serves as a ground for the co-existence of economic and
social development at the same time preserving its natural
habitat.

'

Other wauys to discover the vineyards

*k Winegrowers' trails

These trails of discovery cross the vineyards with information
panels on the wine, the vine and the soil. Walks suitable for
all, lasting approx. 1 hour 30 minutes.

Oppede: starting from Ste Cécile terraces.

Cucuron: starting from the cooperative cellar.

@O The Luberon by bicycle

At the heart of the Luberon Regional Park there is a 256 km
marked cycle route between Cavaillon, Apt and Forcalquier
, and Aigues Country, with information panels in each
village. The Luberon leisure cycling association regroups
accommodation professionals willing to welcome visitors on
their escapades.

http://www.veloloisirluberon.com

% Walking trails

The Luberon has a wide range of walking trails suitable for
almost everyone. Most of these trails are marked. Ensure,
however, that you take plenty water with you in summer, as
there are few watering points in the Luberon.

The tourist offices

L'ADT Vaucluse Tourisme

® Farmers’ markets
This is a trademark registered by the

Luberon Regional Natural Park which
requires direct sales by the producer..

TUESDAY MORNINGS
> Apt (All year)
WEDNESDAY MORNINGS
> Pertuis (All year)
THUSDAY MORNINGS
> La Tour-d'Aigues (July and August)
THUSDAY AFTERNOONS
> Forcalquier (AUl year)
SATURDAY MORNINGS
> Cadenet (from May to November)
> Pertuis (All year)
> Pierrerue (AUl year)
SATURDAY AFTERNOONS
> Lauris (from may to December)
SUNDAY MORNINGS
> Coustellet (from May to November)
> Saint-Martin-de-la Brasque
(from May to November)




Appelations de la
Vallée du Rhone

M Aire d'appelation
des AOC Luberon

AOC LUBERON

Le Rayol, 84160 Lourmarin
>tel.: 0490 07 34 40

> fax: 0490 07 54 83
www.vins-luberon.fr
vins.luberon@wanadoo.fr

VALENCE

MAISON DES VINS

6 rue des 3 Faucons
84024 Avignon Cedex 1
> tél.: 0490 27 24 00
WWW.vins-rhone.com

Photography :

Photothéque du Luberon / L. Moure
Designed by :
www.laurentmoure.com

printed on recycled paper



& P - E 3 ; - i ., g : .. .
z><_mz ﬂ. . ; ; “’ .mocwm;"o: l. d 1 | .. | | = ....|.I..“...+.
Robion /m calavon H—.H.mm.cz e \\11-3.. ¥, e’ -

Ménerbes O I mo::_mcx
T

. Ouumam....l;.___.. P ] ; i 4 " ok
Lacoster = T . j g o
LS - Fu_ = : Cabrigres-d'Aigues @ 'Vitrolles Y =
F O ;

4 : K= . .-l. .
; Pam, 4 uhﬂccé? 4 on "L a Motte-d'Aigues:

Il | A ROUTE DES CHATEAUX DU SUD LUBERON > page 2 8 AU FIL DE LA DURANCE > page 8
I | A ROUTE PAR LE PAYS D'AIGUES > page 4 > page 10
I SUR LA TRACE DES VAUDOIS > page 6 I ENTRE OCRES ET LAVANDES > page 12



B VIGNOBLES DE LA VALLEE DU RHONE

O[=N0

B

OUR FAVOURITE ADDRESSES

WINE CELLARS WITH « AOC LUBERON, TERROIRS D'ACCUEIL » QUALITY LABEL
WINE CELLARS ON CASTEL

HOTELS, CHAMBRES D'HOTES, GITES

RESTAURANTS

L 'ABUS D'ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTE, CONSOMMEZ AVEC MODERATION






